
chai™
chaise haute multimode

Guide d’utilisation Poids : de la naissance à 27,2 kg (60 lb)
Âge : de la naissance à 6 ans

IMPORTANT!
Lisez toutes les instructions du présent guide avant d’utiliser 

le produit.
Conservez ce guide pour consultation ultérieure.

product  
guide videos
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Renseignements sur la garantie :

enregistrer le 
produit en ligne

Enregistrement du produit
Veuillez inscrire ci-dessous les renseignements requis. Le numéro 
de modèle et la date de fabrication sont indiqués sur une 
étiquette apposée sous le siège. Veuillez remplir la carte 
d’enregistrement affranchie qui est fixée au produit et la poster 
dès aujourd’hui. Pour enregistrer le produit en ligne :   
https://joiebaby.com/ca_fr/register-gear.

Nom du modèle :
Numéro de modèle :
Date de fabrication :
Date d’achat :

Garantie limitée
Nos produits de grande qualité sont expressément conçus pour 
s’adapter à la croissance des enfants et aux besoins des familles. Nous 
avons confiance en nos produits. C’est pourquoi nous les accompagnons 
d’une garantie personnalisée qui entre en vigueur le jour de l’achat. Avant 
de communiquer avec nous, assurez-vous d’avoir la preuve d’achat, le 
numéro de modèle et la date de fabrication du produit sous la main. Pour 
obtenir des renseignements sur la garantie : www.joiebaby.com/ca_fr.

Nous joindre
Aux États-Unis :
Joie Baby USA 
Adresse: 70 Thousand Oaks Blvd., Morgantown, PA 19543

Aux Canada :
Joie Bébé Canada
Adresse : CP 96528 CSP Brunswick, Kirkland, Quebec H9H 5L4

Couriel : info.ca_fr@joiebaby.com
Tel : 1-866-798-7866

Exigences relatives à l’enfant
Cette chaise haute convient aux enfants qui satisfont aux
critères suivants :

Chaise haute pour nouveau-né	
De la naissance à 6 mois environ (capable de 
s’asseoir sans aide)

Chaise haute	
De 6 mois environ (capable de s’asseoir sans 
aide) jusqu’à 3 ans ou 18 kg (40 lb)

Siège rehausseur pour bébé	
De 6 mois environ (capable de s’asseoir sans 
aide) jusqu’à 3 ans ou 18 kg (40 lb)

Siège rehausseur pour bambin	
De 3 ans jusqu’à 6 ans ou 27,2 kg (60 lb) 

Chaise pour enfant	
Capable de s’asseoir sur la chaise et d’en sortir 
sans aidejusqu’à 6 ans ou 18 kg (60 lb)

Tabouret pour enfant	
De 3 ans environ (capable de s’asseoir sur le 
tabouret et d’en descendre sans aide) jusqu’à 
6 ans ou 27,2 kg (60 lb) 
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Le non-respect des présentes mises en garde et 
des instructions pourrait entraîner des blessures 
graves ou mortelles.

•	RISQUE DE CHUTE : Les enfants peuvent subir 
des blessures GRAVES, y compris une fracture 
du crâne, en tombant d’une chaise haute. Des 
cas semblables se sont déjà produits. Les chutes 
peuvent se produire subitement lorsque l’enfant 
n’est pas attaché correctement.

•	Utilisez TOUJOURS les sangles de retenue et 
ajustez-les étroitement au corps de l’enfant.

•	Le plateau n’est PAS conçu pour retenir l’enfant 
sur la chaise haute.

•	Restez à proximité de l’enfant et exercez une 
surveillance en tout temps lors de l’utilisation  
du produit.

•	Ne laissez JAMAIS l’enfant sans surveillance. 

Le non-respect des présentes mises en garde et 
des instructions pourrait entraîner des blessures 
graves ou mortelles.

•	L’enfant DOIT être attaché sur la chaise haute 
EN TOUT TEMPS avec le harnais, peu importe  
si le siège est incliné ou non.

•	Utilisez le siège en position verticale seulement 
si l’enfant est capable de se tenir assis droit sans 
aide.

•	Les enfants peuvent subir des blessures graves, 
y compris une fracture du crâne, en tombant 
d’un siège rehausseur. Des cas semblables se 
sont déjà produits.

•	Avant chaque utilisation, assurez-vous que le 
siège rehausseur est attaché solidement sur  
la chaise pour adulte.

    MISE EN GARDE     MISE EN GARDE
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Le non-respect des présentes mises en garde et 
des instructions pourrait entraîner des blessures 
graves ou mortelles.

•	Utilisez TOUJOURS le harnais jusqu’à ce que 
l’enfant puisse grimper sur le siège rehausseur 
et en descendre sans aide. Ajustez les sangles 
étroitement au corps de l’enfant.

•	Les dimensions 
recommandées de 
la chaise pour adulte 
sont les suivantes :  
au moins 43 cm 
(17 po) de largeur 
et 36 cm (14 po) 
de profondeur. Le 
dossier doit avoir au 
moins 23 cm (9 po) 
de hauteur.

    MISE EN GARDE     MISE EN GARDE
Le non-respect des présentes mises en garde et 
des instructions pourrait entraîner des blessures 
graves ou mortelles.

•	Ne laissez JAMAIS l’enfant pousser sur la table 
pour éloigner sa chaise.

•	Ne soulevez et ne transportez JAMAIS l’enfant 
sur le siège rehausseur.

•	Restez à proximité de l’enfant et exercez une 
surveillance en tout temps lors de l’utilisation 
du produit.

•	Pour éviter les blessures graves ou mortelles, 
n’utilisez PAS le produit dans un véhicule.

• 	Utilisez le siège rehausseur UNIQUEMENT  
pour un enfant capable de se tenir assis droit 
sans aide.

•	Tant que l’enfant n’est pas capable de monter sur 
le siège et d’en descendre sans aide (vers l’âge 
de 3 ans environ), attachez-le TOUJOURS avec le 
harnais. Le plateau n’est PAS conçu pour retenir 
l’enfant sur la chaise haute.

17"
min.

(43 cm 
min.)

9"
min.
(23
cm 

min.)

14"
min.
(36 
cm 

min.)
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    MISE EN GARDE     MISE EN GARDE
Le non-respect des présentes mises en garde et 
des instructions pourrait entraîner des blessures 
graves ou mortelles.
•	Utilisez TOUJOURS les sangles du siège 

rehausseur pour attacher le siège sur la chaise 
pour adulte. Assurez-vous que les sangles sont 
bien serrées.

•	N’utilisez PAS ce produit à proximité de 
marches ou d’un escalier.

•	Ce produit doit être assemblé par un adulte.
•	N’utilisez PAS ce produit sur un banc, un 

tabouret ou une chaise pivotante.

•	N’utilisez PAS le siège en position verticale si 
l’enfant est incapable de s’asseoir droit sans 
aide.

•	Ne laissez PAS l’enfant se tenir debout sur le 
produit.

•	Ne laissez PERSONNE jouer avec la chaise 
haute ou à proximité de celle-ci lorsque la 
chaise haute est occupée.

Le non-respect des présentes mises en garde et 
des instructions pourrait entraîner des blessures 
graves ou mortelles.

•	Utilisez TOUJOURS le produit sur une surface 
plane et de niveau.

•	Tenez toujours compte du risque que posent 
les flammes nues et les autres sources de 
chaleur à proximité du produit.

•	Pour éviter les risques d’étranglement, ne 
placez PAS la chaise haute à proximité d’objets 
munis de cordes ou de cordons (stores, rideaux, 
téléphone, etc.).

•	N’utilisez PAS le produit si toutes ses pièces ne 
sont pas installées et ajustées correctement.

•	Vérifiez régulièrement toutes les pièces avant 
utilisation afin de vous assurer qu’elles sont 
fixées solidement et correctement.
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Choix du mode d’utilisationChoix du mode d’utilisation
Exigences ExigencesModes d’utilisation Modes d’utilisation

Chaise haute

De 6 mois environ
(capable de s’asseoir 

sans aide)
jusqu’à 3 ans ou 18 kg 

(40 lb)

Chaise haute pour 
nouveau-né

(siège complètement 
incliné SEULEMENT)

De la naissance à  
6 mois environ

(capable de s’asseoir 
sans aide)

Siège rehausseur  
pour bambin

De 3 ans jusqu’à 6 ans  
ou 27,2 kg (60 lb)

Chaise pour enfant

(capable de s’asseoir  
sur le tabouret

et d’en descendre sans 
aide) jusqu’à 6 ans ou 

27,2 kg (60 lb)

Siège rehausseur pour 
bébé

De 6 mois environ
(capable de s’asseoir  
sans aide) jusqu’à 3  
ans ou 18 kg (40 lb)

Tabouret pour enfant

(capable de s’asseoir 
sur le tabouret et d’en 
descendre sans aide)

jusqu’à 6 ans ou 27,2 kg 
(60 lb)

Figure for InstallationChild's Weight

Child weighing
under 27.3kg
(3 - 6 years)

The children below 
36 months do not 
use this product

Highchair (Standard Height)

Infant Booster Toddler Booster

Youth Chair 

This product is 
intended for 

children able to sit 
unaided (minimum 
6 months) and up 
to 36 months or a 
maximum weight 

of 15kg.

The product is 
intended for 

children able to sit 
up unaided and 

up to 3 years or a 
maximum weight 

of 15 kg

Highchair (Counter Height)

Youth Stool
(Standard Height)

Youth Stool
(Counter Height)

Figure for InstallationChild's Weight

Child weighing
under 27.3kg
(3 - 6 years)

The children below 
36 months do not 
use this product

Highchair (Standard Height)

Infant Booster Toddler Booster

Youth Chair 

This product is 
intended for 

children able to sit 
unaided (minimum 
6 months) and up 
to 36 months or a 
maximum weight 

of 15kg.

The product is 
intended for 

children able to sit 
up unaided and 

up to 3 years or a 
maximum weight 

of 15 kg

Highchair (Counter Height)

Youth Stool
(Standard Height)

Youth Stool
(Counter Height)

Figure for InstallationChild's Weight

Child weighing
under 27.3kg
(3 - 6 years)

The children below 
36 months do not 
use this product

Highchair (Standard Height)

Infant Booster Toddler Booster

Youth Chair 

This product is 
intended for 

children able to sit 
unaided (minimum 
6 months) and up 
to 36 months or a 
maximum weight 

of 15kg.

The product is 
intended for 

children able to sit 
up unaided and 

up to 3 years or a 
maximum weight 

of 15 kg

Highchair (Counter Height)

Youth Stool
(Standard Height)

Youth Stool
(Counter Height)

Figure for InstallationChild's Weight

Child weighing
under 27.3kg
(3 - 6 years)

The children below 
36 months do not 
use this product

Highchair (Standard Height)

Infant Booster Toddler Booster

Youth Chair 

This product is 
intended for 

children able to sit 
unaided (minimum 
6 months) and up 
to 36 months or a 
maximum weight 

of 15kg.

The product is 
intended for 

children able to sit 
up unaided and 

up to 3 years or a 
maximum weight 

of 15 kg

Highchair (Counter Height)

Youth Stool
(Standard Height)

Youth Stool
(Counter Height)

Figure for InstallationChild's Weight

Child weighing
under 27.3kg
(3 - 6 years)

The children below 
36 months do not 
use this product

Highchair (Standard Height)

Infant Booster Toddler Booster

Youth Chair 

This product is 
intended for 

children able to sit 
unaided (minimum 
6 months) and up 
to 36 months or a 
maximum weight 

of 15kg.

The product is 
intended for 

children able to sit 
up unaided and 

up to 3 years or a 
maximum weight 

of 15 kg

Highchair (Counter Height)

Youth Stool
(Standard Height)

Youth Stool
(Counter Height)

Figure for InstallationChild's Weight

Child weighing
under 27.3kg
(3 - 6 years)

The children below 
36 months do not 
use this product

Highchair (Standard Height)

Infant Booster Toddler Booster

Youth Chair 

This product is 
intended for 

children able to sit 
unaided (minimum 
6 months) and up 
to 36 months or a 
maximum weight 

of 15kg.

The product is 
intended for 

children able to sit 
up unaided and 

up to 3 years or a 
maximum weight 

of 15 kg

Highchair (Counter Height)

Youth Stool
(Standard Height)

Youth Stool
(Counter Height)

Figure for InstallationChild's Weight

Child weighing
under 27.3kg
(3 - 6 years)

The children below 
36 months do not 
use this product

Highchair (Standard Height)

Infant Booster Toddler Booster

Youth Chair 

This product is 
intended for 

children able to sit 
unaided (minimum 
6 months) and up 
to 36 months or a 
maximum weight 

of 15kg.

The product is 
intended for 

children able to sit 
up unaided and 

up to 3 years or a 
maximum weight 

of 15 kg

Highchair (Counter Height)

Youth Stool
(Standard Height)

Youth Stool
(Counter Height)

Hauteur 
du 

comptoir

Hauteur 
de la 
table

Hauteur 
de la 
table

Hauteur 
du 

comptoir

Hauteur 
du 

comptoir

Hauteur 
de la 
table
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Liste des pièces :

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23

Siège
Sangles du harnais
Boucle du harnais
Sangle d’entrejambe
Panier
Repose-pieds
Couvre-plateau
Plateau
Embouts des pieds de la chaise pour enfant 

 �Conservez-les dans les boîtes de rangement (16)  
lorsque vous n’en avez pas besoin.

Pieds – sections supérieures
Pieds – sections médianes
Pieds – sections inférieures
Crochets avant du dossier
Dossier
Boutons d’ouverture des boîtes de rangement
Boîtes de rangement
Sangles du siège rehausseur
Coussin du dossier
Bretelles du harnais
Manette de réglage du plateau
Coussin de l’assise
Languettes du dossier
Poignée de réglage de l’inclinaison

Liste des pièces :
Assurez-vous qu’aucune pièce n’est manquante. S’il manque 
des pièces, communiquez avec le service à la clientèle de Joie.

A
B

C
D

A
B

C
D

A
B

C
D

1

3

4

2 5

6

5 

7

8

9 10 11

12

14

10

6
11

12

19

18

20

21

22

23

14

7

8

15
13 16

17
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1	-	Placez le siège à l’envers.

2	-	Vissez les quatre sections supérieures des pieds de la 
chaise haute aux endroits prévus sous le siège.  

3	-	Tournez les sections supérieures dans le sens des aiguilles 
d’une montre jusqu’à ce qu’elles ne puissent plus tourner.  
Il est impossible d’installer les sections supérieures si les 
boîtes de rangement sont ouvertes.

4	-	Placez les quatre coins du panier par-dessus les trous  
des sections supérieures.

Assemblage de la chaise haute :

IMPORTANT : Assurez-vous que le repose-pieds se 
trouve à l’avant du siège.

IMPORTANT : Sur le dessus de 
chaque section des pieds de la 
chaise haute, la lettre A, B, C ou D 
est indiquée. Faites correspondre 
les lettres pour assembler les pieds 
correctement.

Avant de commencer, consultez 
les p. 22 et 23 pour connaître les 
options d’assemblage des pieds de 
la chaise haute.

5	-	Vissez les quatre sections médianes par-dessus le panier.

A

A

A

B

B

B

C

C

C

D

D

D

A

A

B

B

C

C

D

D

AA BB CC DD

su
p

ér
ie

ur
es

m
éd

ia
ne

s
in

fé
rie

ur
es

REMARQUE : Il se peut que les sections inférieures des 
pieds de la chaise haute aient été installées en usine.

1

2 3

4 5

(Assemblage de la chaise haute – suite à la p. 18)
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6 7

8 9

10 11

6	-	Tournez les sections médianes dans le sens des aiguilles 
d’une montre jusqu’à ce qu’elles ne puissent plus tourner.

7	-	Vissez les quatre sections inférieures au bout des sections 
médianes.

8	-	Tournez les sections inférieures dans le sens des aiguilles 
d’une montre jusqu’à ce qu’elles ne puissent plus 
tournerg.

9	-	Replacez la chaise haute à l’endroit.

10	-	Détachez le harnais en appuyant sur le bouton au centre 
de la boucle.

11	 -	Insérez les crochets avant du dossier dans les fentes du 
siège (A), puis redressez le dossier jusqu’à ce que les 
languettes s’insèrent dans les fentes arrière (B).

(Assemblage de la chaise haute – suite à la p. 20)

Assemblage de la chaise haute : 
(suite)

A

B

B

A
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12 13

14

12	-	Un « clic » confirmera que le dossier est bloqué 
correctement.

13	-	Insérez les languettes du coussin du dossier dans les fentes 
supérieures du dossier.

14	-	Passez la sangle d’entrejambe dans la fente du coussin de 
l’assise, puis fixez le coussin sur l’assise. 

15	-	Passez la ceinture et les bretelles dans les fentes 
correspondantes du coussin du dossier. 

15

Assemblage de la chaise haute : 
(suite)
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1

A

A

A

B

B

B

C

C

C

D

D

D

A

A

B

B

C

C

D

D

AA BB CC DD

1	-	Pour les modes chaise haute et tabouret pour enfant  
à hauteur de la table, utilisez les sections supérieures  
et inférieures des pieds de la chaise haute.

		  Pour les modes chaise haute et tabouret pour enfant à 
hauteur du comptoir, utilisez les sections supérieures, 
médianes et inférieures des pieds de la chaise haute.

2	-	Pour le mode chaise pour enfant, vous n’aurez besoin que 
des sections supérieures et des embouts. Vous trouverez 
les embouts dans les boîtes de rangement situées sous le 
siège.

Options d’assemblage des pieds :

IMPORTANT : Vous DEVEZ installer le panier avec 
repose-pieds  pour les modes chaise haute et tabouret, 
peu importe la hauteur souhaitée (table ou comptoir).

Si vous avez besoin d’aide pour installer le panier,  
reportez-vous à la p. 16

Assurez-vous de bien serrer chacune des sections des 
pieds de la chaise haute. Assurez-vous également qu’il 
n’y a aucun espace entre les sections, ce qui pourrait 
compromettre la stabilité de la chaise haute.

2

A

A

A

B

B

B

C

C

C

D

D

D

A

A

B

B

C

C

D

D

AA BB CC DD

hauteur de la table hauteur du comptoir

A
B

C
D

mode 
siège
 pour

 enfant
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AA

BB

CC

2

1	 -	Pour détacher la boucle du harnais : 

		  Appuyez fermement sur le bouton au centre de la 
bouclepour libérer les sangles du harnais.

2	-	Pour attacher la boucle du harnais : 

		  Assemblez la boucle de la bretelle et la boucle de la 
ceinture (A). Insérez les deux pièces ainsi assemblées dans 
la boucle centrale (B). Un « clic » confirmera que la boucle 
du harnais est attachée correctement (C).

Utilisation de la boucle du harnais : 1

IMPORTANT : Pour éviter que l’enfant subisse des 
blessures graves en tombant ou en glissant du siège, 
attachez TOUJOURS l’enfant avec le harnais.

Assurez-vous que le harnais est bien attaché et bien 
ajusté. L’espace entre l’enfant et les bretelles du harnais 
devrait être d’environ 1 cm (1/2 po).

Ne croisez PAS les bretelles du harnais. Cela appliquerait 
une pression sur le cou de l’enfant.
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1 2

3
1	 -	Pour régler la position des bretelles, tournez la pièce 

d’ancrage afin qu’elle soit orientée dans le même sens  
que la bretelle. Insérez la pièce d’ancrage dans la fente  
où passe la bretelle, de l’arrière vers l’avant.

2	-	Passez la pièce d’ancrage dans la fente appropriée,  
de l’avant vers l’arrière.

3	-	Lorsque vous changez la position des bretelles,  
assurez-vous qu’elles passent dans les mêmes fentes  
du coussin et du dossier.

4	-	Utilisez la pince coulissante (A) pour ajuster les bretelles. 
Pour serrer la ceinture, tirez sur la sangle (B). Pour 
desserrer la ceinture, appuyez sur le bouton (C) de  
la boucle et tirez sur la ceinture pour l’allonger (B).

Ajustement de la ceinture et des 
bretelles du harnais: 

IMPORTANT : Les bretelles du harnais doivent être 
insérées dans les fentes situées à la même hauteur ou 
légèrement au-dessus des épaules de l’enfant.

Afin d’éviter que votre enfant ne tombe, une fois que vous 
l’avez installé sur le siège, assurez-vous que les bretelles et  
la ceinture du harnais sont de la longueur appropriée.

AA
BB

CC

4
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1 2

Le siège est inclinable en quatre positions. 
1	 -	Pressez la poignée de réglage de l’inclinaison à l’arrière  

du siège et baissez ou montez le dossier jusqu’à ce que  
le siège soit dans la position d’inclinaison souhaitée.

2	-	Un « clic » confirmera que le dossier est bloqué 
correctement.

3	-	La position d’inclinaison maximale peut être utilisée pour 
un nouveau-né.

Réglage de l’inclinaison :

IMPORTANT : Ne réglez PAS l’inclinaison lorsqu’un enfant 
est sur le siège!

N’utilisez PAS le plateau lorsque le siège est incliné.

Tant que l’enfant est incapable de s’asseoir droit sans aide, 
utilisez SEULEMENT le siège dans la position d’inclinaison 
maximale.

3
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1

AA AA

BB BB

3

5

1	-	Pour installer le plateau, tirez les verrous vers l’extérieur 
(A) et insérez le plateau de chaque côté du siège (B).

2	-	Toujours en tirant sur les verrous (C), faites glisser le 
plateau jusqu’à l’une des quatre positions possibles (D), 
puis lâchez les verrous. 

3	-	Si le plateau ne se bloque pas automatiquement, 
déplacez-le vers l’avant ou vers l’arrière jusqu’à ce  
que vous entendiez un « clic ».

Utilisation du plateau :

IMPORTANT : Assurez-vous que les deux côtés du 
plateau sont réglés à la même position. Une fois le plateau 
installé, tirez-le vers vous afin de vous assurer que les deux 
côtés sont solides.

4	-	Pour enlever le plateau, tirez les verrous vers l’extérieur 
(E), puis tirez sur le plateau pour le détacher du siège (F). 

5	-	Pour installer le couvre-plateau, placez-le par-dessus 
le plateau et appuyez jusqu’à ce que la languette 
s’enclenche.

6	-	Pour retirer le couvre-plateau, tirez la languette près  
du siège vers le haut, puis soulevez le couvre-plateau.

4

EEEE

FF FF

CC CC

DD

2

6
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2	-	Appuyez sur les boutons pour ouvrir les boîtes de 
rangement situées sous le siège. Les boîtes de rangement 
ne s’ouvrent pas si les sections supérieures des pieds de la 
chaise haute sont installées.

3	-	Sortez les sangles du siège rehausseur des boîtes de 
rangement.

4	-	Placez le siège rehausseur sur une chaise pour adulte. Il est 
impossible d’incliner le siège rehausseur lorsqu’il est installé 
sur une chaise t chair.

1	 -	Avant d’utiliser le siège rehausseur pour bébé, vous devez 
enlever le panier et TOUTES les sections des pieds de la 
chaise haute et les ranger hors de la portée des enfants.

1

3

17"
min.

(43 cm
min.)

9"
min.
(23 
cm

min.)

14"
min.
(36 
cm

min.)

4

Utilisation du siège rehausseur pour 
bébé :

IMPORTANT : Pour enlever les sections des pieds de 
la chaise haute, tournez-les dans le sens contraire des 
aiguilles d’une montre, en commençant par les sections 
inférieures.

IMPORTANT : Les dimensions recommandées de la 
chaise pour adulte sont les suivantes : au moins 43 cm  
(17 po) de largeur et 36 cm (14 po) de profondeur. Le 
dossier doit avoir au moins 23 cm (9 po) de hauteur.

2

(Utilisation du siège rehausseur pour bébé – suite à la 
p. 34)
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7 8

Utilisation du siège rehausseur pour 
bébé : (suite)

5	-	Passez les deux sangles avant du siège rehausseur sous la 
chaise. Passez les deux sangles arrière du siège rehausseur 
autour du dossier de la chaise. Assurez-vous que les sangles 
ne sont pas tordues.

6	-	Attachez les sangles derrière la chaise au moyen de la 
boucle de sécurité.

7	-	Tirez sur l’extrémité libre de la sangle derrière la chaise 
afin de bien serrer la sangle autour du dossier. 

8	-	Attachez les sangles sous la chaise au moyen de la boucle 
de sécurité.

(Utilisation du siège rehausseur pour bébé – suite à 
la p. 36)

5 6
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9 10

11

Utilisation du siège rehausseur pour 
bébé : (suite)

9	-	Tirez sur l’extrémité libre de la sangle sous la chaise afin 
de bien serrer la sangle autour de l’assise. 

10	-	 Tirez sur le siège rehausseur en le tenant par le devant, 
puis par les côtés afin de vous assurer qu’il est attaché 
solidement et qu’il ne se déplace pas latéralement ou  
de l’avant vers l’arrière. 

11	-	Bouclez le harnais une fois que l’enfant est assis sur le 
siège. Ajustez les sangles en suivant les instructions à  
la p. 26.

IMPORTANT : Pour éviter que l’enfant subisse des 
blessures graves en tombant ou en glissant du siège 
rehausseur, attachez TOUJOURS l’enfant avec le harnais.

Assurez-vous que le harnais est bien attaché et bien 
ajusté. L’espace entre l’enfant et les bretelles du harnais 
devrait être d’environ 1 cm (1/2 po).

Ne croisez PAS les bretelles du harnais. Cela appliquerait 
une pression sur le cou de l’enfant.



38 39

3

2

5

Utilisation du siège rehausseur pour 
bambin :

IMPORTANT : Pour enlever les sections des pieds de la 
chaise haute, tournez-les dans le sens contraire des aiguilles 
d’une montre, en commençant par les sections inférieures.

1	 -	Avant d’utiliser le siège rehausseur pour bambin, vous devez 
enlever le panier et TOUTES les sections des pieds de la 
chaise haute et les ranger hors de la portée des enfants.

		  Appuyez sur le bouton au centre de la boucle pour 
détacher le harnais, puis séparez les bretelles des  
sangles de la ceinture.

1

4

2 -	Tirez les languettes du dossier vers l’arrière, puis faites pivoter 
le dossier vers l’avant pour l’enlever, ainsi que les bretelles.

3 -	Lorsque vous enlevez le dossier, sortez la ceinture du  
coussin du dossier, mais sans la détacher du siège.

4	-	Appuyez sur les boutons pour ouvrir les boîtes de rangement 
situées sous le siège. Les boîtes de rangement ne s’ouvrent 
pas si les sections supérieures des pieds de la chaise haute 
sont installées.

5	-	Sortez les sangles du siège rehausseur des boîtes de rangement.

(Utilisation du siège rehausseur pour bébé – suite à
la p. 40)
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7

8 9

10 11

Utilisation du siège rehausseur pour 
bambin : (suite)

IMPORTANT : Les dimensions recommandées de la 
chaise pour adulte sont les suivantes : au moins 43 cm  
(17 po) de largeur et 36 cm (14 po) de profondeur. Le  
dossier doit avoir au moins 23 cm (9 po) de hauteur.

6	-	Placez le siège rehausseur sur une chaise pour adulte. Il est 
impossible d’incliner le siège rehausseur lorsqu’il est installé 
sur une chaise.

7	-	Passez les deux sangles avant du siège rehausseur sous la 
chaise. Passez les deux sangles arrière du siège rehausseur 
autour du dossier de la chaise. Assurez-vous que les sangles  
ne sont pas tordues.

8	-	Attachez les sangles derrière la chaise au moyen de la 	
boucle de sécurité.

9	-	Tirez sur l’extrémité libre de la sangle derrière la chaise  
afin de bien serrer la sangle autour du dossier.

10	-	Attachez les sangles sous la chaise au moyen de la boucle  
de sécurité.

11	 -	Tirez sur l’extrémité libre de la sangle sous la chaise afin  
de bien serrer la sangle autour de l’assise.

(Utilisation du siège rehausseur pour bébé – suite à la 
p. 42)

17"
min.

(43 cm
min.)

9"
min.
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min.)
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min.
(36 
cm

min.)

6
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AA BB

13

CC

DD

14

Utilisation du siège rehausseur pour 
bambin : (suite)

14 - IMPORTANT : Tant que l’enfant n’est pas capable de 
monter sur le siège et d’en descendre sans aide, attachez-le 
TOUJOURS avec le harnais. 

Le plateau n’est PAS conçu pour retenir l’enfant sur le siège.

AA

12	-	 Tirez sur le siège rehausseur en le tenant par le devant,  
puis par les côtés afin de vous assurer qu’il est attaché 	
solidement et qu’il ne se déplace pas latéralement ou  
de l’avant vers l’arrière.  

13	-	Pour attacher l’enfant, insérez les deux boucles de la 	
ceinture dans la boucle d’entrejambe (A). 

		  Un « clic » confirmera que les boucles sont bien 	 
assemblées (B). 

		  Pour serrer la ceinture, tirez sur la sangle (C). Pour desserrer 
la ceinture, appuyez sur le bouton (D) de la boucle et tirez 
sur la ceinture (C) pour l’allonger.
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1 2Rangement des sangles du siège 
rehausseur :

1	-	Placez les sangles du siège rehausseur dans les boîtes  
de rangement.

2	-	Fermez les boîtes de rangement. Un « clic » confirmera 
que les boîtes sont fermées correctement.

		  Les boîtes de rangement ne se fermeront pas si les 
sangles et les boucles ne sont pas complètement à 
l’intérieur.
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AA

BB

CC

DD

4

1	-	Avant d’utiliser la chaise pour enfant, vous devez enlever 
le dossier, la ceinture et la sangle d’entrejambe. Rangez 
ces pièces hors de la portée des enfants (reportez-vous 
aux étapes 2 à 6 ci-dessous). 

2	-	Détachez le harnais en appuyant sur le bouton au centre 
de la boucle.

3	-	Serrez la poignée de réglage de l’inclinaison (A) et inclinez 
le siège au maximum (B). 

4	-	Appuyez sur le bouton permettant de détacher la sangle 
d’entrejambe (C) et retirez la sangle d’entrejambe (D). 
Redressez complètement le siège.

	 	 La sangle d’entrejambe peut être retirée même si le
		  dossier n’est pas installé.

(Utilisation de la chaise pour enfant – suite à la 	
p. 48)

Utilisation de la chaise pour enfant : 1
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5

7

BB

AA
6

9

5	-	Si le dossier est installé, tirez les languettes du dossier  
vers l’arrière, puis faites pivoter le dossier vers l’avant  
pour l’enlever, ainsi que les bretelles.

6	-	Lorsque vous enlevez le dossier (A), tirez sur les sangles 
du harnais pour les retirer du siège (B).

7	-	Placez le siège à l’envers.

8	-	Si les embouts sont dans les boîtes de rangement, ouvrez 
les boîtes en appuyant sur les boutons (A) situés sous le 
siège. Sortez les embouts des deux boîtes (B).

9	-	Fermez les boîtes de rangement, puis vissez les quatre 
sections supérieures des pieds de la chaise haute aux 
endroits prévus sous le siège. Il est impossible d’installer 
les sections supérieures si les boîtes de rangement ne  
sont pas complètement fermées.

(Utilisation de la chaise pour enfant – suite à la p. 50)

 

Utilisation de la chaise pour enfant : 
(suite)

8

AA

BB BB
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10 11

12 13

10 -	Tournez les sections supérieures dans le sens des aiguilles 
d’une montre jusqu’à ce qu’elles ne puissent plus tourner.

11	 -	Placez les embouts vis-à-vis des trous percés sous les 
sections supérieures.

12	-	Tournez les embouts dans le sens des aiguilles d’une 
montre jusqu’à ce qu’ils ne puissent plus tourner.

13	-	Replacez le siège à l’endroit. La chaise pour enfant est 
prête à être utilisée.

		  Lorsqu’ils ne servent pas, les embouts des pieds de la 
chaise pour enfant peuvent être rangés dans les boîtes 
sous le siège.

Utilisation de la chaise pour enfant : 
(suite)

A
B

C
D
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1

1	-	Avant d’utiliser le tabouret pour enfant, vous devez enlever 
le dossier, la ceinture et la sangle d’entrejambe. Rangez ces 
pièces hors de la portée des enfants (reportez-vous aux 
étapes 2 à 6 que vous trouverez aux p. 46 à 49).

		  Pour un tabouret à hauteur de la table, installez les sections 
supérieures et inférieures des pieds de la chaise haute.

		  Pour un tabouret à hauteur du comptoir, installez les 
sections supérieures, médianes et inférieures des pieds  
de la chaise haute. 

		  (Si vous avez besoin d’aide pour installer les pieds, 
reportez-vous aux p. 16 à 21.).  

Utilisation du tabouret pour enfant :

IMPORTANT : Le panier avec repose-pieds DOIT être 
installé. Si vous avez besoin d’aide pour installer le panier, 
reportez-vous à la p. 16.

Assurez-vous de bien serrer chacune des sections des 
pieds de la chaise haute. Assurez-vous également qu’il 
n’y a aucun espace entre les sections, ce qui pourrait 
compromettre la stabilité de la chaise haute.  

A

A

A

B

B

B

C

C

C

D

D

D

A

A

B

B

C

C

D

D

AA BB CC DD

A

A

A

B

B

B

C

C

C

D

D

D

A

A

B

B

C

C

D

D

AA BB CC DD

hauteur de la table hauteur du comptoir
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1 2

3

5

4

1	-	Détachez le harnais en appuyant sur le bouton au centre 
de la boucle.

2	-	Tirez sur la ceinture et les bretelles pour les sortir du 
coussin du dossier.

3	-	Retirez le coussin du dossier en le tirant vers l’avant.

4	-	Retirez le coussin de l’assise en le tirant vers le haut et  
en faisant passer la sangle d’entrejambe dans la fente  
du coussin.

5	-	Placez la chaise haute à l’envers. Détachez les deux 
sangles du panier qui sont enroulées autour du cadre  
en métal (A). Tirez la sangle du milieu hors de la fente  
du repose-pieds (B). 

6	-	Détachez les deux pieds arrière (C) de la chaise haute  
et enlevez le panier pour le nettoyage (D).

		  Pour remettre le panier en place, suivez les étapes  
ci-dessus dans l’ordre inverse.

Retrait des coussins :

Retrait du panier :

AA

CC

DD

DD

CC

AABB

6
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Nettoyage : 

Le couvre-plateau peut aller au lave-vaisselle DANS LE PANIER 
SUPÉRIEUR UNIQUEMENT.

Le plateau ne va PAS au lave-vaisselle. Essuyez-le avec un linge 
humide et du savon doux.

Les deux coussins peuvent être nettoyés avec un linge humide 
et du savon doux. N’utilisez PAS d’eau de Javel. Ne mettez PAS 
les coussins à la sécheuse.

Pour nettoyer le tissu du panier, suivez les instructions qui 
figurent sur les étiquettes d’entretien du produit.

Nettoyez le siège, le cadre et les pieds avec un linge humide 
et du savon doux. Essuyez-les avec un linge sec pour éliminer 
toute trace d’humidité. 

N’utilisez PAS du détergent dilué, de l’alcool ou tout autre 
solvant organique; ces produits pourraient endommager  
les pièces de la chaise haute.

Entretien :

Pièces usées : Remplacez toutes les pièces usées ou 
endommagées. Utilisez uniquement des pièces de rechange 
fournies par Joie.

Communiquez avec le service à la clientèle de Joie :  
Courriel : info.ca_fr@joiebaby.com 
Téléphone : 1-866-798-7866

Rangement : 

Si vous ne prévoyez pas utiliser le produit à court terme, 
rangez-le hors de portée de votre enfant.

Nettoyage et entretien :
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Notes :
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